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of the two classes occasioned a dialect, blending the speech of the
vanquished and victor. Thus wvas the French thrown in with the
English and gradually rmade an integral part of it. To a certain
degree this wvas a real& gain to the language, bringing in new ideas
or furnishing a new garb for rA ideas ; hience we have freedom and

liberty, help and assistanre, begin and commence, forgive and
pardon, and a host of others. But on the other hand this incursion
of Norman-French caused an excess over the needs of practical use
and, in consequence, a multitude of Saxon words was consigned
to oblivion.

SDigressing for a moment, let us consider a peculiar phase of
this inroad of the French tongue, viz., the strongly contrasting
uses to wvhich the native speech of the Saxons and the imported
lano-uage of the Normans wvere respectively put, uses which dis-
tinctly mark the social condition of the two peoples. Scott illus-
trates this point very beautifully in the conversation between
Gurth and Wamba in IvanJhoe:-

«"Pork, 1 think, is good Norman-F.--ichi; and so îvhen the brute fives
and is in charge of a Saxon slave, shie goes by lier Saxon nanie (sow); but
becornes a Nornian, and is called pork, wlhen she is carried to the castle-hai
to, feast ainong the nobles; what dost thon think of this, friend Gurth, hia?"

"Nay, 1 can tell you niore," said %aiba in the sanie tone; 'there is
old Aldermian Ox continues to hold lus Saxon epithet while he is under the
charge of serfs and bondsnien, suclu as thou, but beconies a Beef, a fiery
French gallant, wvhen lie arrives before the worshiipful jaws that arc debtitied
to conisuine*lirn. Mynheer Gali, too, beconies Monsieur de Venzi (X'eal) in the
like nianPý.r; lie is Saxon whien lie requires tendance; and takes a Nornuan

nanie îvhen lie becomes nuatter of einjoynient."

A matter of no mein importance in the process of reduction

of language is the abandonmient of grammatical distinctions.

English is, perhaps, ot ai spoken languages the one that hias

suffered most in this respect. In the short space ot a fewv cen-

turies she lias had a wealth of grammatical forms dwvindle away,
IeavIng lier in a staie of practical poverty. iMany of the forais in
the inflection of the verb have been lost. 0f the inflection of the
adjective nothing rernains but comparison. Cases have beeri
virtually thrown overboard. Grammatical gender lias been dis-
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